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1. 7% Ene vpoiwßy málmásyía iednego Banonika Sedomierſtiego⸗ 


APOPHTEGMATA 
IANA KOCHANOWSKIEGO. 


cu) 

3 głupim źle 3ártowáé, 
Zarnkowſki Biſkup Poznanfki / bedac podagra bdrzo vz 
dꝛeczony / zwykl byl czeſtokroc pzzed wielkim bolem te flo ` 
y wa mowic: Pase Bog / oobiy kto / odpußcze. Trafilo fis 
: i$ lezac w teyze choꝛobie / nie byl nite inßy pay nun / seno 

Tatarsyn Ramarady / ſtuga tego: ten pomniac co wiec pan mowil / 
ofiarował mu fie 3 poſluga (iva : Panie / powiada / day ty mnie baz 
chmata / a Eaż mie wolno do hordy piepuséié / a ia ćiebie zareze / ia⸗ 
ko pꝛobiß. Biſkup obaczyl ſie / je z rym śle zartowac: Dobꝛze / powiada / 
Ramarady: ale kaz tu Fomu pierwey do mnie / ze mu roſkaze / aby cie 
po mey Smierci dobꝛze odpꝛawiono / y wolno pußczono. BO jedi Caz 
tar zyn / y zawolal kilku flug do pand, Pan vyrzaroßy fugi / dopieroz 
onego prʒzeſtrachu ottzeżwiał / y kazal Tatarzyna do wie ze wſadzic /a 
fam potym był oſtroznieyßy. 
Dwu kotu vo ieden wor źle (daze | 
R Anclet; ieden Roꝛonny / Zeſtokroc zwykl to byl (AIAC: 3 ka⸗ 
ʒzdym fie zgodze / iedno 3 lakomym nic / bo on chee / diated chce, 


Sart nie na ado. 
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kiedy mu powiedziano nazdiutt3/ ze vmarl / nic infiego ná to nie 
powiedział / ieno co / i$ mu był ieficze iedney nie ſpelnil. 
Tytul wielki / dochod máty 
8 Pytek Jordan / Raßtelan A ealovefBi / moroięc w tddzie o dole⸗ 
globciach / Proze twyfótie vrzedy zd fobs mofa / tez to powiedźiai:| | 
Co fobie Spytek nagotuie / to pan Ardtow/tt zié, N 
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Apophtegmata 
Niedlugi rozmyſt. 


D Siadz Sie mikomwſki / mdiącbeneficium iedno controuerfum, 


f Wp ktoꝛym muGamrat2Atcybi(Eup Gnieżniekt pꝛzeßkadzal / wʒigl 


—— I—6 


| Wedle datku ſtuzba. 
R Siadz Trabſti flużąc Sʒydlowieckiemu / nie pꝛaroie byt poſtug pi⸗ 
len: tam coy go niektoꝛʒzy z towarzyßow vpominali / aby był pile 
nieyßy: Oy / powinda/ wie mei ia / iako za kope flu$yé, 
i Sieonónie nieumyslne. 
1$ Amvat Arcybiſtup / giiewal fiend Bóledza Reupfkiego : trafito 
— fig / i Arcybiſkup iechał 3 zamku w Aratorvie a 851903 Atuplki 
nd zamek/ y pꝛzyßlo im milde fie pꝛawie ini pꝛzed kamienicg Arcybi⸗ 


ſkupia. Rbiedza BrupfFiego kon miał ten obyczay / ze od bant nie dal 


fie ladd ¡dto odwodzic / y efto fie traſiglo / ze pot kay fie 3 dꝛugimi / 
rad fiend zad macal: tod y na ten czas vayiil, 230 $1505 Arupfki 
ciał Arcybiſkupa ochotnie minge/ à ßkapa iego fanal / y zararl fie 
3 koniem Arcybiſkupim ral / ze ſie zadnym obyczdiem nie dal odwiebc⸗ 
dz tat z nim poſpolu do kamienice wiachal / 3 wielkim ſtrachem y fráz 
ſunkiem Asiedzć Krupſkiego. Arcybiſkup poczal fie byl 3 pꝛzodku 
gniewac / ale obaczywßy potym co ſie dzialo / gnat fie nievoymovente/ 
y pꝛobil Asiedja Krupfkiego na obiad / y ram fies nim ziednal. 
JVC. K vè eas E AZA 
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S INES CT WE A re Dee ton 


¶Aranczuch Técassyn/Etozetyo był pan iego w Rzymie Kardyna- 


ſiomych erófiwgy fie do Rʒymu pytat / iako fle ma: powicosial: nie doz 


land Kochanowskiego. 5 


Niepotrzebne ceremonie. 


: fg Siads Myßkowſki / Biſkup Plotcki / Kiedy (ie trafito komi pꝛzez 


zdꝛowie czyiekolwiek v iego ſtolu pic / probil aby to siedzac odpꝛa⸗ 


wowanoꝛ a ieſliby iuż wſtawac / tedy pꝛʒynamniey / niechayby ci tylko 


ſtali / kto piie / y do kogo pita: bo ci / iakokolwiek iuż maio pꝛzyczyne 
do ſtania. Ale / powiada / kiedy dwa do Siebie piia / a trzeci też do nich 
wſtanie / iakoby rzekl: piycie też do mnie. 
Wielkiemu Pánu nie wßytkiego bacsyc. 
S Ciefki Rauclerz koꝛonny / dziwnie (soto gniewal / kro v iego ſto⸗ 
lu iedzgc obus Kiedy opluſnal. Pan Wolſkiemu Kaßtellanowi 

Czerſtiemiu trafilo fie to / ze iedzac v niego oblat obꝛus: goſpodarz⸗ 
ldo co byl zwykl / okazal ze mu to nie mils. Co pan Czerſki obaczyrefiy/ 
kazal chlopeu ſtwemu groß na (fot położyć, moꝛvige: niech £o pꝛaczce 
dada / aby ten obꝛus vpzdid, 


Potrawy nie pꝛzyꝛodzone. 


| łowi iednemu darowal / kiedy go potym po Eilfu lat iedenz anis 


baze / trarve ieß kak bayan: Odiac znac ze mu fie Jálaca Wloſka nież 
podobala. 
i Au temuż, Ww 
¡SY Olat ieden iechawßy ná nánte do VOłoch/ nie byl tam ieno pages] 
latoſ a na żime prsyiecbal zas do domu: kiedy go Oéiec pytat / 
czemu tat rychlo prayidchal : dowie dal / ze mie ram p23e3 wßytko ld 
to trawa karmiono / taken fie bal / żeby mi zimie diana nie dawand. 
Cierpliwa pamiec. S 
R Rol Zygmunt miał ten obyczay / ze zawzdy vmywaigc fie dawał 
v pierścienie 3 pálcow ttsymać tym cʒzaſem⸗ koꝛemukolwoiek dwo⸗ 
rzaninowi . Trafilo eras: ze Siddaige iuż za ſtol / pꝛʒepomnial ich vy 
tego / komu ie byl podal / a on reż nie pazypomital. W rok potym zdey⸗ 
S 4 3 , macy 


K — Anphregmara | 
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mise takse pierścienie z palcow pꝛzed woda / ziegnal fie tenże po nic. 


Ś Tdńczył powiddał/że nie mófiwietfiych Tqatsow w Polßcze / ieno 


ktoꝛemu ie też był pꝛʒedtym dal: Arol reki vmknal / mowigc: Wꝛoc⸗ 


Cte mi one pierwey / com wam był tat rok dal trzymać, 
Nie poſpolito wat fie bárzo z pány. 
Ene Brol Syamunt / i nigdy fam nie giad! do ſtolu ſtwego / ale 
T zawożdy kroꝛemukolwiek panu / abo y kilkiem biadac kazal: Vbiadz 
Naropiiſtipꝛʒewiedzial to byl / rak 13 niemal zawzdy do kroleroſkiego 
Roin stadat / choc mu nic nie mowiono: Chcąc mu tedy to Krol oz 
mierzie / fpytal go przed obiadem iuz kiedy mial pꝛawie za ſtol biadac: 
fe NMaropinſki / vmylibcie fie? vmyl / powiada Milobeiwy Broly: 
josciep do domu iesc. 
Fart paͤnſki. 

Ene Brol Zygmunt gediac fluſa iż mu pꝛzyßly dwa krola / pos 

wiedzial / ze ma tr3y krole: Hedy go gracze pytali / d trzeci gdzie 7 
A tom ia / powiada / trzeci: y wzial ate, AA 

Niepewny olusnit. 

$ 2fmeat Arcybiſkup / i$ byl pan hoyny / co za tym wiec rado choz 
| dzi / był teš y Olużny : a gdy mu pzypominano od kogo / aby o tym 
myálil / iakoby dluznikowi zaplacic: Dobiciem ia / powiada / mybölil / 
gdziem pieniedzy mial doſtac / niecbayse też on myfli zkad mu te 
za piac% 
| Au temuż, | 
sg” Ense był winien pewno ſumme pienied y w ktorey i$ bylin náz 
poly 3 watpil / pzzedśie pꝛʒynamniey chodzil na kazoy dzień do iez 
go Rolu: y Éto go ieno pytał / dotad idzieß: Ide / powiada / ſwoie 
pieć fèt zlotych odiadac v Böbiedza Arcybiſkupa. | 


Lgarze. 


Arcybiſkup Gamrat / a Macieiowſbi BilFup Ardtowft : bo o 
powiadal whyt ko / wiem / a niewiedz ial nic: ten 348 mowił rad / wież 
re niewiem / a wßyt ko wiedział. t 


at 
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Obpowied; 


es 


| E Jecierſti vo Radomſkiey siemi / vſtyßawßy sata pod oknem / ktoꝛy 


Jemianin ieden ßedl pies kobciol / gdzie na ten czas niemałą liczbe, 


` Jand Kochanowskiego. 7 
Odpowiedz nieſpodʒiewaͤna. 
O Jemiánin ieden w Polfige ojeniwßy fie / w kilka niedsiel zaſtal a | 
zona leży w połogu / y pognie okna co byly zaſtonione oddzierac / y 
feafpwäc fie, A żona leżąc / Niefraſuy fie / powiada / nie fraſuy / nie 
twotec. 
N A Seymie Lubelſtim 1569. kiedy byli paͤnowie Litewſcy pꝛzed 
ſkonczeniem Vniiey cicho viechali / miedzy inßemi zarty / ktoꝛych 
bylo niemało / te dwa wierßyki na ¿ciente bylo napiſano: 
Lit wa námi Vnita vczynila ſtroyng / 
Vciekli / zoſtawiwßy Haraburde 3 Woyng 
A to na ten Gas byli dwa piſarze Litewſcy / kroꝛzy byli pay Bancel 
laryey zoſtali: Jakoby miaſto vnitey burda y woyna. | 


à taplanow Biſkup posroiccal, A ſpyta coby to za ceremonie były d 


Odpowiedzial mu ieden: że to fa Akolit owie / co ie Biſkup Swieci, 
Rozumiem / powiada: Na nafie to pßenice moble, 


wywioćiwfy niebaeznie flowd/ tak spiewał: Jezus Judaßa przez 


dal / ac, Dobꝛze tak / powiada / bo go on też byl pꝛzedtym pꝛzedal. 
f i S ensienfkt w Rudomfbiepsiemi/ mießkaiac w mili od klaßtoꝛa / l 


abo blizey / Sieciechowſkiego / i to ludzie nan wiedzieli / ze okolo 


żony był nieiako zelozus / pꝛzy biesiedzie v niegój w Domi / vmyślnie 


wʒmianke okolo wtargnienia Tatarow vczyniono: tam gdy kazdy five) 
wid;enie iako w takiey trwodze powiadał / gdzieby ſie z zona y 3 dzie⸗ 
emi vdac / pytali Siemienſkiego / a ty gdzie z ſwwoig! Dugi. siedząc 
podle niego: Niewiem gdzie indʒiey ieno do klaßtord. A Sie mienſki 
zatym: A wie go dyabel / komuby fie pierwey bꝛonic / czy Tatarom od 
muru / y mnichom od zony. iB 
YX An Debienſki Kanclerz kozonng/ maige poruczenie ob Krola / 
aby pewną ſpꝛawe krora fiend cen czas toczyła pzed Rrolem / na 
inßy dzień odlozyl / renn flowy powiedział: DO rey dw tey rzeczy / tak 


EAS P ̃ E e té IA | 


> AS 4 Apaphregmara seht. 
Brol Fe M. dekrer zyni / eté, A tedzugą odflada do ſadnego Onia/ 
miaſto tego co mial rʒec / do ſadowego dnia: Ale tak podobno 
chciał tůnac Puneráciiey ktoꝛa zbytnia byla. 


PIESNIKILKA 
[ANA K OCHANOWSKIEG O. 
| ax Diesti I. 
An Ewienem tego / á nic fle nie myle / 


4 


Ze / ba dz za dluge / badz za krotka chwile / 


Abo w ofrecie calym doniebiony: e 
Abo na deſce biedney pꝛzyplarvion⸗ 
Bede lednak w bꝛzegu / 
Gdzie daley nie maß biegu: 
Leci odpoczynek / y fèn nie prsefpány/ 
Car panom / tło chudym zgotorpany. + 

Blend &wiecic Eco tak glupi żywie 7 | 
Beby nie pꝛagnal paseiácoáé ßczebliwie / 
Dꝛog niebebpiecznych / á vc niepogody / 
X ßturmow ſrogich / krom ſtweyzligezney ßkody: 
Lecʒ tylbo ze pꝛagniemy / 
Ale nie rozumiemy // 
Cego fie trsyniac / idto fie fpzdworodć / 
Zeby nie pꝛzyßlo na koniec bobꝛowac. 

A chytre morze / ile znakomitych / 
Tyle pod woda żywo (Fat zakrytych. 
Tu siedji / złotem, cześć koꝛonowana: 
Tu lelkim pioꝛem flawed pꝛzyodziana: 
Tu chciwość nießczebliwa 
Zbiera a nie ożywa. 
Tu [nba roſkoß / y zbytel wyrzut ny / 
Pod nimi nedza pꝛedka / y zal ſiuntny. 
Tame y krzywda / y zazdꝛobẽ peleta / 

Pꝛʒed ktoꝛq bia da zawzdy ciota swieta. ' 


ae ———— | 
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Wiec tefli czlowiek iedne (Pale minie / 
Wnet na to mieyſce na info napłynie: 
Tak i3 fitadi nameocfemu 
Trudno pogodzić temu / 
Aby pszynamniey wieznąć / abo zbladzic 
Nie mial / chyba gdy kogo Pan chce rzadzic. 
Wodzu pꝛawdziwy / y wieczna bwiat losci / 
Vſkromʒ tafli fivey morʒkie nawälnosci. 
A podnieś ogien portu zbawiennego: 
Na ktoꝛy patrʒac moglibyſmy tego 
Mora chytrego zdꝛady⸗ 
Pꝛʒebydz / bes wßelakiey wady: 
A oopoczynać po tym zeglowanin / 
W diugim pokoiu y beſpiecznym [panite 
Piesn II. 
Cy Y Je ma Swide nic trwalego: a to barzo g rzeczy / 
Jäaki liscia / rati ieſt rod ay y czlowieczy. 
Ale rzadki / coby te powieść Somerowe / 
Paypuscirofiy do vfu / wlepil ſobie vo głowe, 
Bo kaʒdego fiva wlaſna nadʒieia vwodʒi / 
A led wie fie z clowiekiem zaraʒ nie vrodzi. 
poti zakwitla młodość ſtoi w fwvoiey mierze⸗ 
Lekka myśl niepodobne rzeczy pꝛzed fie bierze: 
O ſtacosci nie myjli/ ani na ómietć pom n / S 
A w dobrym Z030wiu bedac / choꝛoby nie wſpomni. 
Szalony lud ki rozum / ani oni znaig / . 
Jako młodość / y żywot pꝛedko vplywag. 
Co ty wiedząc / badz cierpliw do kreſu żywota / 
Strzegac fie / ile mozeß / troſki q klopota. 


Piesn III. 
H No $miettelne Bogd nie widsidlo/ 


Proznoby ſie tym kledy blubiémidlo. on e RR | 
Lecʒ on w ſtoych ſpꝛawaͤch ieſt tak sndtomity/ / 
2 | śenapżofi] 
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c Piesni 
Ze napꝛoſtßemu nie może bydz ſkryt y. 
Ato mial roʒumu / Eco tak wiele mocy / 
Je świńt pofławił From zadney pomocy? 


Ato wlad nie niebem? Eco gwiazdami rzadzi⸗ 


de fie z nich żadna nigdy nie obladzi. 
Sa czyia ſpꝛawa we dnie ſlonce chodzi? 

A miesiac Svotect / kiedy noc nadchodzi » 
Boy znać mubi krom wßelakiey zwady / 

de fie to dzieie wßytko 5 Panſkiey rady. 
„Jego porządkiem Lato Wioſne goni / 

A Guyna “festen pꝛzed ima fie chroni. 
Ten opatruie / ze mote nie wzbierze / 

Choc wßycki pay bro ſtwoie Tono bierze. 
Al to nas namniey niechay nie obchodzi / 

ge nad niewinnym czaſem zły pꝛzewodzi 
Abo że gorßy / świat powoli maia / 

A dobꝛzy rychley niedoſtatek znaig. 
Wpßyt ko to Pan Bog wywꝛoci nd nice: 

Jeno Eco weyzr zy wiege ta iemnice / 
Jako na koniec zly przedbie wypada / 

A dobꝛy wiego Maieſtacie ziada. 
Coe grunt wßytkiego / byfiny Boga znali, 

A iemu fpiároe wßego pꝛzypiſaͤll. 
Kto fie 34 gafi tego nie napiie /. 

Czlowiek na świecie niepobozny zyie. 
Tego ſwych dstatek ſtarßy nauczaycie / 
To wychowanie ſynom waßym dayeies 
A niech nie bedą nasbyt pießczonemi⸗ 

Niech paywyldis (paé na gołey ziemi 
A (Foto ktoꝛy dorobcie ſwey minty : 

Niechay fie w polach vgania s Tatary. 
Niech wzdycha zona meznego Tyránná / 

Dáttsoc nan murów / y dozofla Panna. 
Nieſtetyß / by ten naieznik tak młody / 


S 
4 land Kochanowskiego. a LU T 
Yue popadl iakiey znakomitey gody: 
Jeſli gdzie nã Lwa nieborak vgodzi / 
Ato po Byle we brwi ludzkiey bꝛodz it. 
Pꝛʒed &mietcio żaden fchronié fie nie moje: 
X pierzchliwemu pzedlosé nie pomoses 
| 2343 nie lepiey flawy ſwey poprawié / 
' LIS prozno siedząc w cieniu wick ſtwoy ttawic à 
Mi Meztwem Achilles / meztwem Hektoꝛ ſtynie / 
a A ich pamiatka wiecznie nie zaginie: 
i Meztwem Alcides do nieba fie doftal / 
X Pollux Bogiem nieśmiertelnym zoſtal. 
pieśń IM. 
K Jedyby Fogo Bog był fivemi flowy 
Vpewnil / ze wiał czaſu wßelakiego 
Serjed; od złych pꝛzygod / iego bicorey glory: 
Mialby pꝛzyczyne / zalowac fie ſtrego 
Nießczebcia placzac / ze mu fie nie oſtalo 
Dofyé / tab zacney obiernicy tego. 
Ale ze Bogu 3 mimi fie nie zdalo 
Tak poſtepowac: prozno narzekamy 
Ze fie co pazeciv mysli nam pꝛzydalo. 
Wpßyſey w nieperoney goſpodzie mießkamy: 
WDB yfeyfiny pod tym pꝛawem fie 3rodsili / 
de whem pꝛzygodom / iako cel / bydz mamy. 
Na tym tzecz wßyt ka ʒebyſmy nosili 
Skromnie / cokolwiek na czlowiela pꝛziydzie: 
A w niefortunie nazbyt nie tefFnili. 
Placʒ / abo nie placʒ / 3 dꝛogi fivey nie zidzie 
Bofkie pꝛzeyrzenie / prozno fie Eto zdziera: 
Niewola ciagnie / choc Eco nie rad idzie, 
Nad ie ia dobꝛa fered niech podpiera: 
Zaz to / ze żle dzib / ma zle bydz y potym ž 
TE Jedenze to Bog co ychmury zbiera / 
Nco tosétvieca niebo ffoncem złotym. 


2 Dies 


5 = ; 


Presni 
Pieśń. V. 
«Y Anie) iako barzo bladza / 
"R Btożycie niedbalym ſadza: 
A i prawie zadney rzeczy / 
Niechceß mieć na fivoiey pieczy. 
Niewiem / czego wiecey crzeba / 
zzeciwko nim świadczą nieba: 
Swiadeza gwiazdy nie ʒliczone / 
Na powiettzu zapalone. 
Ziedy ſtonce fivego wſchodu / 
Abo chybilo zachodu z, 
Riedy miesiąc iaſne rogi / 
Stlonil od ſwey zwykley dꝛogi? 
Tos nam y 3temid zeznawa / 
Atoza pewnych aforo dawa 
Zbożd wielkiey obfitobci / 
Synom ludzkim ku zywnobei. 
Niechay šli we złocie chodza / 
% nad lepßemi pꝛʒewodza: 
Jednak złe ſumnienie mato / 
Sadu cwego ſie lekaia. 
A ia patrʒaiacʒ daleła / p 
Na ficzeście zlego czlowieka: 
Im Daley / tymem pewnieyßy / 
Ze ieſt żywot poslednieyßy. 
Bo / żeś ty Pan ſpꝛawiedliwy / 
Niepodobac fie zlosliwy. 
Ale ieſli mu tu nie placiß / - 
Musi cʒas byc / gdzie go firacife . 
Wzyrralem cte wieczny Boże / 
Idac wieczor na fwe loze: 
Mzʒywalem cie o polnocy / 
s A bylesimi ku pomocy, 
Niepꝛzyiaciel ſtal naden na / 


Mog vay 


LE 


Wierze vo tymaviclumloo9nránimy$lif.o tym: 
Ale być tez y bobise myslila / nic potym, 
Bo 6:18 nie da ttwdć zadney rzeczy w iedney mierze / ; 
A idto wßyt ko niesie / tak 308 wfiytto bierze. 


Land Kochdnowskiego: 


Mog vczyniẽ wßytko zemna 


Spalem / iato zarzezany / 

On mi nie śmiał 3addé rany. 
A na pierwße me ocknienie / 

flow kilka pꝛzemowienie / 
panie / znac żeś mie ty bꝛonil: 
Vciekl / a nikt go nie gonil. 

A co mnie byl nagotowai / 

To fam malo nie ſkoßtowal: 
Bowiem od wielkiego ſtrachu / 

Wypadl oknem na dolz gmachu. 
Ani miecz / ani mie sila / 

Sley pꝛzygody obꝛonila: 
Jeno ßzczera tajta rwoia / 

Co wyznawa dußa moide 
R poyde do Domu! twego / . 

A w poyoᷣrzodku zboꝛu wßego⸗ 
Bedec moy Panie dziekowal / 

3 tajki twey zes mie zaͤcho wal. 
A lu die ʒapamietali / i 

A touy fpiero ewych nie posnalis 
Vliechay dió ná okosznain / 

de Cte dobzzy ſtrozem niim 
A pꝛʒepusc ißli co na nie / 

Zlit nieß fie zibie/ Panie: 
Jako wiec y złym ſowito / 

Placiß zarrzymane myto. 


Piesn VI. 
Oby ty / vrodz iwa Hanno nd to dala / 


Aby cá rwoid gladkobc wiecznie stoba trwaͤla? 


80 Wohlen 
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Widzialem ia poranu piekny kwiat pzzyieniny / 
A widsiater 345 wieczor zwiedly y nikczemny. 
N dꝛzewaã / ktoꝛe teraz odzialy fie wiliscie / 
Slupis tego vbioru mrosney zimy pasyfiéie. 
W tymże pꝛawie y czlowiek / a w gorßym: bo kwiaty / 
% dꝛzewã / w rof wetuia zawzdy ſwey vtraty / 
Odmladza iac fie znowu; ale czlowiekowi / 
Riedy fie raz nd twarzy zima poſtanowi / 
A włos śniegiem pꝛzypadnie / gefta Wioſna minie / 
Nöliz głowy pꝛzez iebley ten zimny rok zginie.” 
Czemu Jelen pierzchliwy laſkawße ma Bogi / 
Atomu wolno zrzucic pochodzone rogis - 
Czemu was fortunnieyßy / Prozy 3 pꝛzyrodzenia / 
Ba oy rok wiotche lata na młodą płeć mienia? 
Czlowiek choc wyraz Boży / nie ſpoſobny na to⸗ j 
Ani nalazł fortelu nd ßedziwe lato. 
Ofutaly fie Erola Teſſalſkiego cory / 
A oycá nieborała ießcʒe bärziey/ ktoꝛy 
Dóć gardlo musial / dla ich glupiey poboznobei: 
Bo życząć mu nowych lat / y pierwßey młodości / 
M nadie ie siol zchwalonych / ſpolnie go zabily / 
Zeby wrzeczy ſtara Erer niego wycedzily. 
Potym go czarownica wikociel vorzacey wody 
Wrzucila miedzy $iolá : á ten nierzkac mlody / 
Ale dni wſtal zywy: iakoby to bylo RA 
Bofitownesiele/ coby fto lat wyparzylo. 
Peto petipánuie Wioſna we twarzy twoiey / 
Day fie / Hanno / napat rzye wostegney leafy fivoiey: 
Btoza nie da nic napꝛzod ant Phoſphorowi / 
Riedy napieknieyz morza wynika ku dniowi. 
A wymalarze / y voy / co marmor cießecie / 
Jeſli pꝛʒyßlemu wieku zóchorońć fie chcecie: 
Maluycie ce piekna twarʒ / yrzezcie w Fámieniu. 
Nie byl idto żym Zewxis w cabins podziwieniu: 
Ani zaeny Phidias / iako wy możecie / 
— atey cylto 


| 


Be nr 


S tey tylko famey fenti, Hamni byos nd Swiecie 


By ia byl Parys poznalo Boftymdsieftymlecie/ 


e... Wychodsi:nd nim złoty pla 


Jana Kochanowskiego. Ig]. 


Ja na fátbácb málarfbich nic fie nie rozumiem / 

Tatze wiele; marmorem poſtepowac vmiem. 
Ale wierßem ozdobnym / y rymy glaͤdkiemi / 

Mam náosiefe/ ze 3 miſtrʒmi poꝛownam dobꝛemi. 
Temi ia pꝛʒeciw dlugim lat om fie zaſtawie / 
234 checia cnych bogin imie twe wybdwie 
3 WA nießczeſney: ze o trvey vꝛodzie / 

edzie wiek pozny wiedział / y po naßym ſchodzie. 

Nie bylá wiecznie gladka ſlawna pant onã / 

Dla kt oꝛey mocna Troia 3 gruntu wywꝛocong: 


Nigdyby byl tey trwogi nie mabudzil na bwiecie. 
Ale iednak / co iey wiet lakomy vßkodzil / 
To ſtoym piſmem zyczliwy poeta naͤgrodzil. 
Zá co / niewiem / przecz go Bog élepoty nie zbawil / 
Poniewaz Stesychord o wzrok był pꝛʒypꝛawil⸗ 
Ze tez iffy śmiał ganic rymem vßczypliwym N 
Ag to potym odwolal pioꝛem ofobliwy 
Ja ztad oczů nie ſtrace / y vo tym bede ſtaly / l 
Ze chwalic nie omießkam / co ieſt godno chwaly. 
Bo nie lepa: Bog / idFo ſwych darow rozdawa / 
Temu laſkawßy / tomu co nad uoi Dawa, 
Pꝛzeto tuß dobꝛʒe / Hanno vꝛodz iwa / fobie / ae 
3 twoich darow 3nác / ze Bog ieſt laſkawym tobie: - 
Bro iako oʒdobe y pieknobe ßacuie /) 
Ten cʒyn / niezmierzonego swidtd okaͤzuie / 
Taf pieknie zbudowany: Eto ſklepowitemu⸗ 
Nadobnemi gwiazdami blieznie ſadzonemu / 
Nadz uwowac fie może : Eto nocoswiernego 
(Miesiąca / abo ſtonca nieſpꝛacowanego / 
Napatrzyl fie do woli / lubo rano wſtaie⸗ 
Lubo Eu wieczoꝛowi pꝛedki bieg podaie: 
Taki wiec 3 fivey łożnice nowy oblubieniec 
í laßcz y zloty wieniee i 
: Perlan |. 
A 


Pieśni 
peer cpm PZPR —_——— FUME ptg 
Perlami pꝛzeplatany / gozeznátomity/ / 
Jego ze wßech namilßey dar niepoſpolity. 
Ale y ziemia nie ieſt bez fivoiey ozdoby / 
Boy te Bog oflacheil e qud : 
To górámi/ to laſy / to kryßtalowenn 
Rʒekami: to lakami pieknie kwit nacemi. 
A w poly ig przepafał monem vrownanym / 
Pꝛoſto iakoby paſem ſrebꝛem okowanym. 
Taki prece wßyt kimi / polem rozmierzonym / 
Leci obꝛzym abar na pedem niewöciagnionym. 
Tego na krebie seta / abo trynog dꝛogi / 
Abo pꝛedki kon / abo bawol zloroꝛogi. 
- Co tatic/ co widzimy, Co qpste nafie oczy 
Dobige nie moga 7 gdzie myśl / coss niebem tocʒzy / 
Gdzie ind pieknose swieći/'y kßtalty wßech rzeczy? 
Nie moze tego poizé-mdly rogum człowieczy, 
Dar Boy redy gladkoßc / a dar znamienity: 
Bo ieſli go ten nie da / z inad nie nabyty. 
Jako fa inße rʒeczy⸗ ktorych czlowiek moje / 


. o 


Sa ſwym ſtaraniem Dofkae : ru nic nie pomot. 
Piesn VII. 


Q3 Odayei zle dni / niechceß mie milowac/ / 
Bych fie czuł / mogleibych inz podziekowac. 
Bidoaf mnie na eie / to mnie głowe pſuieß: 
Inaczey niewiem / ieno mie czaruieß. 
Pazypateuige fie twey cudney poſtawie / 
Dꝛugiby przysiągł izeé mu iuż prawies 
Biadaß mnie na cte / ete. i 
Inaczey niewiem / eté, 
Nie obiecuieß ani res odmawiaßß / 
W mie ſtowy pzosnemi zabawiaß. 
iadaß mnie ná cíe / eté | 
^jnácsey niewiem /ete . 


YOfistto fie boiß / ano nie maß Fogo IES 
AAA Nie kasbyé 


ve a : Jana Kochdnowśkiegó, NY m du 
uno lie Fazdye kaſa /go to patria ſrogo. 


Biadaß mnie nag eh ite, ^ 
Inaczey nie wie +, ngo: V. 
Mam foba wiecey mS doͤſye klopota „/ 


A wßyr ko mi fie zda / 3e ciae kota, 
Biadaß mnie na cie / eté, 
Inacʒey niewiem / eté, 
Nie karmze mie inz ta nadʒieig däley / 
Rägey mi powiedz / moy mily / nie ßaley. 
Biddaß mnie na cie / to mi głowe pfirief : 
nóczey niewiem / ieno mie czaͤruieß. 
„ „pieśń VIII. 
fè Jedy fie rane zapalaia zorza / i 
A dz ien 3 wielkiego wyſtepuie moꝛza: 
Pꝛzyßedlem na bꝛzeg / kedy Wiſta bieży / 
A tam Siedsiala na wyſokiey wieży / 
Podiaroßy rebe: ſmut na bialaglowa: 
ꝙ pecie 3 plácsem narzekac mw te ſtowa: 
Tabiemia barzo niefortunna byla ? | 
Takiem ia wiele ßezebciu pszewinild ? 
Ze temu gwoli bydz niebogá muße / 
Atoy idto grzech mierʒi mote dupes 
A ten gdzieb biedzac narzeka z daleka / 
Pꝛzed ktoꝛym nie mam milßego czlowieka. 
Slub mi pꝛzywodza poniewolne ſlowa / - 
Na ktoꝛe nigdy nie zwalala glowa: 
A ono bylo lepiey fered pyedé / s 
Atoze gdy niechce / flow fré prosnachwytac: 
Niech fie tym ćiey/ ze mnie ma wriewoli / 
Rece mogł zwiezac / myśli nie zniewoli. 
Bogu taiemne nie fa ludʒkie ſpꝛawy / 
Ten 3 nieba widzi / kto krzyw / a Eto prérey, 
Ja nie mam tomu krʒywdy fivey powiedzieć / 
Jeſlibych miálá/ y to trudno wiedzieć, | 
E 
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a Piesni 


Se ie v joy moge gaplalac do woli. 
Wiec mie to zewßad passé pokaralo / 
YO fye ko mi sivas / coin miala / pobꝛalo. 
Oyczyzny nie mam / móttim oſtradala / 
Samam fic w rece okrutne doſtala. 
Coż mie gorßego mogło pot ka w boit / 
Nad to co cierpie / niebogá w pofoin Z 
Czaſem bych radi zalosé fiva pokryla / 
A nd lepfi fie poſtawe zdobylg : 
Ale ſmutnemu trudno śmiech pꝛzychodzi / 
Trʒezwi / w piidnych ſpꝛawy nieugodzi. 
N mnie nießczeſna ay moie wydaig / 
Rt oꝛe mi 3 oczu płynąć nie pꝛʒzeſtaig. 
Tegom tez peruna / ze mie nie miluie: 


pa > — — . — . a a 
Jednez mam Si A w fivey ciezkiey niewoli 


Jea 


( 


Nie mam mu za złe / mniewtyanapladuiés 


On wie co mysli / świadom o co ſtoi: 
se nie ſadze / ani mi pꝛzyſtoi. 
ßakoz fie Eremu zawße bebe znalc / 

Mil mi nie bedite bych dzis vmrʒec miald. 
A ty moy bꝛacie / wzorem Stryia twego / 

pomáci mey krzywdy / y zelzenia ſwego. 

Vcʒyn / co twey krwi ßlachet ney pꝛzyſtoi⸗ 

Miłość pay tobie nieomylna (tor. 

ac abo zdꝛowia vo tym fraſunku zbede / 
Abo ná koniec twoia żony bede, 


pieśń IX. 
R To mi widry dié niechce / day ia oku fivemu / 
A 


pꝛzypatrz fie ſtworzeniu pilnie tak pieknemu s: 


Taka ießcze nie byla za dawnego wieku 

Anyolowi podobna barziey niż człowieku, 
Ray cám gdzie ond Siedzi / a kroredy miia / 

Zójey ſtopami rosa wſtawa y lelita : 

Fey gwoli piekne dizewã / odio cień fowity/ 


Hiechcac 


Jand Kochanowskiego. I9] |. 
Niechcgc aby ig letni seal ogień obfity. 
A ond mysl rofpaniala znoßacz vkladnobcia / 
Y niedobyte fercá zwycie a miłością. 
A czlowiekiem tak wladnie / iako ſtonce wonnym 
Nawꝛotem: dbo Maͤgnes zelazem nieſklonnym. 
Wiele oczom powinien / o Paͤni / kto ciebie 
Ogladal / a vcießyl twym poystseniem biebie. 
Dalßego czaſu moje nie zamierzac fobie / 
“faby kiedy miał gladßa ogledac po tobie. 
Niech fie wiecey nie dlubia ſtaradawne lata⸗ 
3 fivoiemi Helendmi: ieſt za tego zwiata “// 
"Ato: gladloséis wßytki pierwße tak mine la⸗ 
Az y pꝛzyßlym nadzieie na mieti odiela. 
Piesn X. 
J Vno / pozzuć ſwoy gniew dlugi / 
A ty Pallas tałʒe dꝛugi: 
Gladka Wenus / glaͤdßa czuie / 
Nowy fad Paris gotuie. 
ablko złote położyła 
rycyna / bo zwatpila. 
Slicna dʒiewko tak tuß fobie / 
Meynot ten należy tobie: 
A żadna ießcze nie wſtala / 
Rtoꝛacby go odiąć miala. 
Rownie taka ráno wfchodzi 


Jutrzenka / gdy osten nadchodzi. 


Sluzyc / y boldorodé tobie / 
Alade id za ßezebc ie fobie, 
A ty o mey vpꝛzeymosci / 
R nie wat p o ſtatecznobei: 
Bowiem poti duch we mnie / 
Nie maß / teno ſtuge ze mnie. 
Dieśń XI. 
C 2 ; Pow i 


fou 


——— — 


— 


Fracmenta y 
ES 


A5 Roza twa chluba / nie kochay fie vo fobie / 
Nie wßytkoc pꝛawda / com piſal o tobie, 
Milobẽ mie zwiodla / y pases mie mowila / 
Ze nad eie nigdy wd iecznieyßa nie byla. 
Jako lelia roja pzzeplócóna / 
Idalã mi fie twarz twoiá malowana: 
Ocʒy twe / idto gwiazdy fie blyſkaly / 
Piersi tive sniegu ſtomote dstalaly, 
Gniewliwes morse śmiechem võömierzala: 
ABamiennes ſerce ſtowy pꝛzenikala. 
Teraz w mych oczach wßyt ko fie zmieniło/ 
Obludne ſeree wßytko pokaʒilo: 
X twa niewożieczność / ktoꝛa pokazuieß 
Tam / gdzie pomolnose y chuc pꝛaͤwa czuieß. 
Czego mi tedy ſtateczne namowy / 
Nie mogly wybić żadną miara z glowy: 
Czedom sbyd3 nie mogt / pꝛzez siolá / paez czary / 
To fam DZIS royznam ná fie 3 pꝛawey wiary: 
em był zabladzil w fivey niemphey ſpꝛawie / 
A byłćim / ieſli komm / tak zyw pꝛawie. 
Ale żeś tego wdzieczna bye piechctala / 
Daley nie beosief se mnie ſtuge miata, 
To coméi flużył / niech 1113 weniwecz idzie / 
Bo iconát ten czas kiedyzkolwiek pꝛziydzie / 
Ze ty wfpomniawfy na me powolnosét / 
Musiß zaplakaé nie raz od za lobci. 
A ia / bych ieno o tobie niewiedzial/ / 
X w puſtych lesiech fam rad bede siedział, 
Fragment. 
W Od Parnazem / gdzie ſtrumien fiawney wody bieży / 
Kaka pedwie na zachod pochodsifte leży ; 
Rtoꝛa zewßad rozliczne dꝛʒewa otoczyły / 
pPodawaiac ku ziemi cień w gorg co mily. 
Tam bylo midéé ſtoly 3 kamienid cioſãne / 


Widde y lawy kretnym blußczem pꝛzyodziane. 


Boje 


Do Je? LIT. &. Biſkupa Gnieżnieńftiego. 


Jana Kochanowskiego. 


NG “Jakiey tefEnicy domá pozoſtaly / 
Wygla da oycá milego / ſyn mály/ 
Atoy mu Eupié iarmark obiecowal / 
Goy fie do miata rano wypꝛawowal. 
Wiec fie klopoce / co tan oycʒa trzyma / 
Mniemaiac / ze on inßey ſpꝛawy nie ma / 
"fero pas kupic / abo cʒapłe nowq / 
Abo nakoniec kukſe ßela gowq. 
A ten / czego dom 3asie potrzebuie / 
Tym czdfem chodząc po targu kupuie: 
Tu ſol / tu garnce / tu kociel miedziany / 
Tu troy / tu lemieß / tu woz okowany: 
As nic nakoniec nie maß w pácbársynie : 
Syna wʒdy ſklana banieczka nie minie, 
Takzec ia teſłnie / o Biſkupie flarony / 
C3ckgiac twego Pſalterza czas dawny. 
Arozy 3 twey laſki mial pasyéé w refe moie / 
A ty czym inßym ozis bawiß mysl ſwoie: 
Szukaiac w wierze ſtarodawney zgody / 
% firzeqac pilnie oyczyſtey fivobody : 
Jakoby domá ſpꝛawiedinvobe byla 
A na granicach gotowość y sila. 
Jakoby 1340 był y dis y na potym: 
Wpyt ka na ten czas twoid piecza o tym / 
Atoa zdarz Boze: ieſli te po temu 
Cʒas kiedy bedzie / 3156 fie ſtudze ſwemu. 
Roleda. 
Sf obie bads chwala / Dante wßego bwiata: 
TR Żeś nam doczekać dal nowego lata: 
Day byfiny fic y (ámi odnowili / EN 
Grzech poꝛzuciwßy / vo niewinnoséi zyli. 


C 3 


Viyez potoit nam / y świetey zgody / 
Hiech fie nas boig poganſkie narody. ; 
A ty nas niechciey odfteporác Pante : 

R owfiem / rác nam dopomagaé na nie. v 
Blogoflaw siemi / 3 twey ßezodꝛobliwobci⸗ T 
Niechay nam dawa doſtat ek żywijośćh J ii 

Vchoway głodu / y powietrzazlego: Boy 
Day whycko dobze / z milosierdsia fivetto, R: 
Do Je M. Pana Mikolaia Firleia. fe 
fè Rom dobzey ſtawy / ktoꝛa 3 cnoty roséte / | E 
Nie posiadl cstowick nic trwalego pioście, f 
Sile / y gladkobe / lata pꝛecz odnoßa: l | | 
2(Zalosé tudzieß w cropy za rofloße. pi 
Fortuna známi igra iakoz dziećmi: | KE 
Dzis pánem bedzieß / iutro siaday 3 Fmiecmk 
Cnoty nie nie ma eno fam od éiebie : | “Ke 
A tes do bmieréi nie puści fie ciebie, de 
2| gdy cie vo niebo miedzy boni wniebie / b 
Slawe po bwiecie ßeroko rozniebie. P 
Tym twovòziad Sitley/ Mikolqiu iw | 
2 peti Wiſta / poki Niepr pop ynie / l 1 

Ten na poludnie / ond na polnocy⸗ BE 

Chwala tewóć bedzie iego ſpꝛaw / y mocy. 5 
Wiec y cnotlivoy fyn oycá nie wydał / A 
Nu czei osiccinney fivoie wlaſna pꝛzydal: ne 
Bo meinte pldcufpierdiac pogany / Rr 
Dufie ena wylal pase poczeiwe ranye ai 
Szlächerne roth / ktoꝛych martwe głowy W 


Chawa / y dhowóć bedsie baze Dugowy: 
Stanna śmietć wafid : ſtawne meſtwo whed5ie t imi: ki 
sA K SN | Asadny} | a 
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2( zadny wiet cat wozieczny nie bedzie / 
Aby poftugi waße znakomite / 
Były potomtom pu yhlym kiedy ſkryte. 
A ty Firleiu / bądź zyczliwym moim s 
Nowotnym rymom / abych pꝛzodkom twoim 
Tym ſnadniey fłużył: a iuz mie nie wodz i 
Tam / gosie Pegazow ſtawny zdꝛoy wychodzi. 


Carmen Macaronicum, 
De eligendo vita genere. 


St piopevoy(obumceleberrima ſylua Aratouum / 
c (D-uetcubus infignis/ multo miránbázolebjio / 
Iſtiileam fpectans wodam, Gdanſkumque gobcicum: 
Vabie nomen habet / Dąbie dixere priores. 
Hancego / cum ſuchos torreret Syrius agros / 
Et rosganiaret non ma dꝛa Caniculd zakos / 
Ifngred ĩor / multum de konditione zywota 
Deque flatu vitae mecum myélando future. 
Ecce autem mejos video adwentare quaternos/ 
Wi(similes babituqite ovis/ et diſpare barwa / 
Quorum vnus fira veffibát tergabapica / 
Pꝛæcinctus tluſtum nodoſo fune 3ymotum. 
Glliſummo ingens blyſkabaͤt vertice plegus / 
Et noud drewnianum calcabat nuda trzewitum, 
6 talos alter ſukniam / demiferat imos / 
Gulniam faldor um centum / nigrique coloris : 
Que goal leßus etat / fed eumnutante bereto 
exerat / Zlufoniis quales pꝛzynoßantur ab oris. 
. Tertius induerat multi tápám dramity / 
` Joltumtabatum, et caligas/ soft umque koletum / 
Joltos ttzewitoś/ fipadam/ piorumque berety / 
Denique láncucpumy ſulua vt fint omnia/ztotum 
` 7 ffytremo mabowa fuif fuknica, fine vllo 
| | Sactamagiflecio: (inon argentea pará 


Haftkarum / et feni penderent matginetnafli/ / 

Ponderey quam voielta mage tes pzetiofärobota. 
Congtedimur / dextrisque datis / flusbaque powolna/ 

Ante alios / ſto wic fic me compellat amicis | 


Funiger: Apparet fili / quod et ipſe faretur 
Dultus / neſc io quas animo te voluere curas / 


Et niepotrzebnas forfan que veftra iuuentaeſt. 
d3.uicquió id eft; wolnum tibi quod pazefdzat vmyſtum 
Fare age : fot fan ineft pira quo que rddd cucullo. 
Non me (refpondi) śrebzy / ztot yque cupido / 
Ibierandique tenet niezbednos cura pieniadzos: 
Nec Wo iewodarum ſellas / orlumque potentem 
Ambio / Wirz chorum qapkam quoque nolo duorum, 
Sed neque per blandum contraxi debita fluſum / 
Callida nec noſtrum verfat pani dußła rozu mum. 
Omnibus his vacuum gero ( diis fit gratia) pectus 
Noſter in hoc omnis pofitus labor / vnica cura eft 
Sec mea / quo pacto p oſsim rʒadʒare żywotum / 
Inuidiaque procul befpiecznum dirigere guum, 
Guare / fi quid habes / p̃erokam concute Fáppám/ 
Sek retasque tui celſas ferutare rozumy/ 


Si mihi forte queas (anam coferve poradam, 


Sic ego rozmyslo : ficcoepit frater ab alto: — 
Matce animo iuuenis / qui non cum fimplice turba 
Sortis ab arbitrio pendes / ślepaqueBoginia / 


Sed te rozmyflo fulcis / dobꝛaque porábd z 


Ergo / cum feuis alios fortuna pꝛocellis 
Abripiet / tua labetur tuto æquore nauis. 

Audi igitur / ſenſuque imo mea verbá reponas, 
Cernis; vt incolumi chroſto / mtodaque choina / 
Unnofz citius vertantut turbine quercus: 
Cumque humili parcat “Jouis indignatio chlewo / 
Excelſæ (togo feriuntur fulmine turres: | 
Sit et in pumanis/ fili chariſsime / rebus 

Accidit / vé qui (e powagásw fpinátad altas / 


pn 


Lana Kochanowskiego. 

7 Forcunce mage fic celis obnorius oftvis : 

Quæ qui ferpit humi / qui katum diligit vnum / 
E 7 „Aha 

Non adeo timuiſſe poteft : ¶ Ron ego quosdam 

Tales eſſe ſtanos / vbi / ſi non vndique tutus / 

At minus inuidiæ / minus ipſi denique viuas 

Fortunæ expoſitusa3 ß " 


+ * + 0 + +, * id * 
* + + + + * ^ * + 
+ + * + + + + + + 


Nam mea tet quinos atas cum tangeret annos / 

Has itidem / quas te video nunc voluere curas / 

Mente volutabam tota / totoque resume, 

Sors et aberaſſem / que funt humana nie madꝛe 

Ingenia / et iam me chytrus tentare diablus 

Coeperat / vt zonam nobis poymare liceret / 

Et niepotrʒzebnaim capiti frperaddere curam: 

Aut ſtare ingeara niewdziecznum limen ad aule/ 

Naſtulkamque (equi / et dworſkam ſorbere polewkam. 

Sed mihi donarunt meliorem numina mentem: 

Namaque mihi in ſomnis / noftra lux religionis 

Wifiis adeffè pater bialo / Bernardus / amictu / 

Vionaliverfplendens / quam trafne limina Pboebi, 

Sic me cumctantem wier ckas deponere curas 

Juſsit / et ad ſacroſanctum pꝛoperare zalonum. 

oc quoque chate tibi faciendum cenfeo fili / 

Si nolis nedzam præſentis noſcere bwiary / 

Et ſenc ire tamen ventura gaudia vite. 

Paupertas tua te tatum preftabit ab omni 

Arʒyirdã fortune / coloque immittet aperto. 

Sed feu fra ezekaf dum te Bernardus:ꝛet ipfi 

Admoneant dobꝛzy per talia (omnia divi: 

Ohm / olim iſtud erat / nen cum ieiunia kwiatus 

Dlſpicit et miffe nulli pꝛeeſtantur bonores 

2/mplins. b ve inniehus: coepit fic deinde kaplanus. 
Omnia qua poterant świetctos confundere R 


L 


" 


tapen: 
/ Quaque 


- Fragmentá: 

Muæque tibi poterant. vitam 3alecare duchownam / 
Allta reuerendi dixit pꝛudentia patris, 
Ouod fi forte tuam fubit bate fententia glowam / 
Vt velis omnino chlebum iadare duchownum / 
Malim te kbiedzum / quam golum cernere mnichum. 
Nam etfi prodeft dlugoß Bemtate pacierzos / 
Et poffunt miſſer wielkum recludere niebum / 
Et kbieza / et mnißy pfalmos spiewamus eosdem / 
Et kbieza et mnißy miſſas celebꝛamus easdem, 
Cumque pares fimus coram / qui nieba gubernat ; 
Inferior cette coram mortalibus lle eft. 
Nam neque weſolas aliis pomagare biebigdas / 
Nec potis eft mlodam / ceu nos / choware kucharkam. 
Adde / quod ipſe Deus kaplanos primus in orbe 
Inſtituit / Esiedzosque fuo præficit ouili. 


— + +: + *. *. +. +. +. +. 


+ + e. 


$: + * +. +. D» * n 
Piura loqui nolo / neque enim impugnare zakonum 


Eſt animus / twoi tu caterva diſcute glowa. 
Conticuit tandem / factoque bie fine quieuit. 

Tum Dworzaninus: Non bec finat optimus ille 
Juppiter / vt ara tectum te aliquando kapica 
Aſpiciam / aut drewnianos deftáte trzewikos. 

Sed neque ce manicis capiat rewerenda ßerocys / 
Nec Canonicorum bulla / osicsigtaque kopa. 
Nil magis inuiſum eff bac tempeftate kaplanis / 
Nil monachis toto videas odioſius orbes 
S iſkupos male gapkd biceps / male ſtula tuetur / 
Nil pꝛoſunt klatwer / neque diabli forſitan ipfi 
Jam metuutzt krzyzo s. 
Temoneo/ fi quid iuueni fib pectore fane 
Wieneis hahes / chlebum noli curare duchownum: 
“nenies aliam / libeat modo diſeere / drogam / 
(uua infiltens pofbis prodeſſe tibique tuisque / 
Net hunt um inbibiz ſubeas / ludzkasque paymomrad/ 


NAE DAA ror YE P E gent 


Ab 


land Kochanowsktego. 


. . * * . è + $ e e 


Audiſti mnichos / wyſtuchaſtique ta planos/ 
Et dworzaͤninum facientem verba tuliſti / 
Extremus labor eſt / atque hic breuis / vt jiemianinum 
De fiwoio fluches dicentem pauca zie mienſtwo. 

Nec tibi noſtra aliquem pariat diſſenſio bledum / 

Dum fwoium laudat / dum cudzum quisque żyw otum 
Improbat / et ſwoium kazdus te pellet babere. | 
Forſitan et monachus ſieri / fierique taptanus/ 


Non mala conditio eſt / et habent ſua commoda dwori / 


Lec zie mianie carent. fed tu wybierare memento 
Vitam / nature que fit accomoda/ twoie, 


Nempe / potes czyftum verbis iurare żywotum/ - 


Et quod iuraſti e ipſa preſtare: taplanus 


Sis licet] et bwietc f os ſecurus neglige ſtanos. 
Sin aliud natura iubet / quam świete kapfanſtwo / 


Tu ne lude deos / et ſrogum wara piorunum. 
Utque boc eft vnum / cur noftro tempore wiecey 
Exped iat swietckum quam ſtanumambire duchownum. 
O mnes lud zie fumus : nobis tamen effe sonatis 
Conceſſum eft: folos grzech eft ozeniare Páptanos, 
Guanquam miraripofsis/ et iure podobno/ 
E ffe fcelus koiedzo cnotliwa ducere zo nam. 
Et non effe fcelus turam choware kucharkam. 
Sed valeat: noftri non eft bec gadka rozumy. 
Hoc inquirendum po ttus / dworſtum nit zywotum / 
An tibi conducat flanum wybieraresiemianfrum. 


In qua parte quidem non eſi / quod multa loquamur / 


Tu modo quid faciat / non quid dworjanie loquantur. 


Videris: illi quidem laudant / ſwoiumque 3ywotum 
1 d ahis : fed cum funt multaloquuti — 

ee et laffam iactarunt vfque krole mſfam / 
p N tan dem redeunt / fiunt que zie mia nie. 


nde obaczare potes / laudari forſitan aulas/- | 
| 8 Dz K Sed mile 


fragmenta 

ed mite doma peti: (woins res optima fatus > 
Nulli flecto genu fum wolnus / ſeruio nulli / 
Gaudeo libertate mea / petynoque.potoio. | 
Non eypono animam wiáttis; longinqua petendo 
Lucra/ neque occido biednum lich wiando człowietum, 
Non babeo wiel kos / (ed nec deſidero / ſrarbos / 
Contentus fim forte mea / wlaſnamque paternis 
Bobus aro ziemidm/ que me fuftentar alitque x 
"Jpfiepulas nati / enotliwaque żona miniſtrat / 
Omne goto wa pati mecum / quodcunque ferat ſors. 
Sum ptocul inuidia/ befpiecznos dormio ſo mnos / 
Spero nihil/curas abigo / mihi denique viuo, 
Sic olim vixiſſe bomines; cum złotefuetunt 
Secula / crediderim pot ius / quam flumina lacte 
Manaſſe/ et debos mio dum voraffè gotouum / 
At que bac pro fłano paucis fint dicta sie miánfto, 
A quo fi quiſquam te ſtuocat / ille videtur 
Omnino vitam tibi non ¿yezate beatam. 


Na XII. tablicludzkiego żywot. 


z Trac ze fig Głowiet nie na rofkof, rodzt / 
Bos ptaczem na ten nedzny świat pꝛʒychod zi. 

II. 

Ve dlugo / òziatti/ tey gry wafey bed zie / 

Pochwili dꝛugi nad czym inßym biedzie. . : 
III. i 

C3ego za świeża (Fotupá nówczóła/ e 

Ten zapäch bedjie w fobiedługo miátá, 


Iv, 
— JAboby też rol bes Wiofny mieć chcieli/ 
Reorzychca/3eby mtoosi nie faleli. 


land Kochdnowskiego. 
V. : 
WSzytko mysliweyna eym biednym Swieci/ 
Mojznieyßy zawße podleyßego gnie tie. 
; VI. 
Ya nie lepiey ffavoy cney poprawié/ / 
Nů prozno Sied3ac w cieniu wiet fwoy trawić: 
i VII. ^ x 
PRawa (5 row nie ido päieczyna/ A 
Mro bl fie pazebiie/ a na mufle wind. 
| VII. 
Gdy fieseócie niechce/ y råda po bladzi / 
Fortuna światem/ nie nas rozum / t30031, 
| | IX. | A 
- YT eb to ma toto / ma perty ma haty / "er 
Ale kto na ſwym pꝛzeſtat / to bogaty, 
5 : X. | 
Dy beda Boga vſta wyznawaty/ 
6 Niechayby fie go y fpzawy nie pasaty, 
5 XI. 
B edna ſtarosei / wßyſty cie ¿adamy/ 
Altiedy p: KOD to 305 ple A 
| SR Xl. 
Omyiny swiec ie / ioc fis tu tu wid ſi / 
Doßed dem portu / iuz wiec 3 inßych f yd zi. 
Na obꝛaʒ Lukrecyey. 
H Vlrecya mit zwano / w Rzymiem fie rodzila. 
A iz ma poczćiwość gwałtem wzięta byta/ 


¿ty Prolewic3e/ to com nie tak 91050 ; 
3dCowAlA (wg wta(no krew paselalám ſtogo. 


| Ma obraz Aleliiey. 
JA to Rlelia plyns pꝛzeʒ Tybzowa wo de⸗ 
A za robo zaͤrladny buf paͤnienſki wioop, 
Ale at mnie żnowu dopierałtrol frogi/ 
ydano mie, vchodzac pofpoliteg trwogi, 
Dosie red na miaſto grozy iegczem pochwalond : 
XN vczeiwemi dary do domu wrocond, 
Na mezna Telezylle. 
e tylkos nauczonym frawna rymem fwoim/ 
l D3iwuiem (ie y fercu/ y vgyntom twoim / 
` €notliwa Telezyllo bo gòyé vftyfata 
© wiel liey fwych DE bian porwata/ 
A twym s miatym paayHadem/ wgytPa płeć niewieśćia 


Ajucilá ſie za toba / y nie datas weficia 
Niepꝛzyiacielom ftogim w miaflo eee t 


przeto tweinie bedjie nd wielipomnione. 
Na molt Waͤrßaͤwſki. 
25 O gieé zapta / o Krolu / zes ten moft zbudo wal / 
Pierweiem zawzdy felan nad potrzebe chowal / 

A dzis y tenem prepit: bo idac do domu 
Napozniey / od pızewozu nie place niko mu. 
Fragment bitwy 3 Amuratem v Waͤrny. 

fQTorego Bohatera / bꝛdzie wola two ia / 
Abo Rrolá/ dis wſpomniec / aota lutni moia? 

Bo gu czóść ma byc / napꝛʒod y nakoniec / dana 
Bo ten why tek Swiat rʒadzi / à fam nie ma Pana. 

Temu ſie niebo łtania / y ogniſtezotʒe / : 

ie Temu ziemia hotduie y nawalne morze. 

+ Reo niewie / iało Jaſon do Kolchow jeplowat/ 
Redy ſmok nievfpiony złote runo cho wal? 


Cibnie fie we dꝛʒwi / aby mogl za ta pogoda / 


A fiva cnota ta świeci / ze y pꝛzodki dawne 


land Kocbanowskiebo: — pet 
Rom cáyne (à beitow Thebauſkich niezgod | 7 
N krzywda zacnych Grekori/y Troianſkie pkodyn 
Abo into Herkules / kwoli panu senn / a 
Pazeéiw ſtogim zwierzete A Gynit dofyć (memusz . 
Niech ia rpez co o tobie: powient/ Wied trie ; 
Acs moy doweip trudno ma iv to wgodzic pꝛawie. 
Ale tyświety krolu / ktoꝛy pase ſwe onoty / (C 
X pꝛze meſtwob obieg nal w niebie [Tolec złoty. 
Pomoi mi chucia ſwoia el pꝛzyſpoꝛʒ wymowy / r 
Abych twa fawna bit we mogl opiſac ſtowy / 
Brows mialʒ Amuratem pꝛz y iießczeſney Warnie / 
SGdzie twe pꝛzednie zwyeieſtẽwa legły stobo marnie. 
Jako wiec Eco nieznaczny / ktoꝛemu zamknion ^ «e 
Panſki palac / kiody pto idzie pꝛzelo on 


Panſki maieſtat widzieć / choc nie Wojerwodae 
Tát ia / o zacny Krolu / twym mieniem / ktoree 

Pre:dzielnosc ydwyſdki do un iie wʒzgor / 
Swe podle rymy zdobis /abyel / mogl przy tobie / 

Meiſnac fie w ludzka pamiet / cos ty ziednał ſoble. 
Nayda fie / Erom warpiema woielowladny Panie / 

Ktoꝛym ku twey s3Qobie wytnowy doſta nie: 
Miedʒy ktoꝛemi dopiise tym Ces iablkom plyrogé/. 

Sila ich ſwoim plaficzem mozeß ty pokrywagc. 
Wielka ebluba zapꝛatude / komu co Bog daie / 

Ze czego 3 pꝛzodkow nie ma fam pies fie doſtaie: 


Rozéwieca / y potomſtwu imiecyniflarone, : 

Lees to wietßa / goy Eco ieſt 5 pꝛʒodkow tey zacnoséi / 

Jeby mogł ſlawnym bydz zwan / y Erom fivey dzielnob ei. 
A 305 tab zyie / ze też Erom pꝛzodkow fivych ſtawy / ; 
_ Mogkby zawʒdy bydz znacznym pase five tylko ſpꝛawy. 
Tobie tá cbliibá / Broly / ſtuzy ieſlikomu: 

Bo vrodsirofiy fie w tar sndbomitym domu / 
Niewiedziec / tyli wietpą cześć maß z pꝛzodkow ſwoich / p 
| | yl enin) 


—— — — — 


er 
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Fragmenta 


Poꝛzuciwßy / pꝛzyieli wiare Zscześćiańi| Ey, 
N zbꝛacili fie 3 DolfFo: gym on tym groͤznieyßym 
Byl ſtoym nie pꝛʒyiaciokom: dan pokoy rownieyßym. 
Ale barde Arzyzaki tar ſtarl iednym boiem / 
Ze ie niemal zwalczone podał dzieciom fivoint. 
3 dobꝛych dobꝛzy ſie rodza fyn oyca nie wydal. 
Lees ku ſtawie dziedziczney y fing wlaſna pꝛzydal / 
Krol owu koꝛon Wlodsiflaw : bo biiąc pogany / 
Me krwiniepzzyiacielfkiey opadł zmoꝛdowany. 
M postzod ziemi Tureckiey: iego poświecone 
Asc nie fò w oyczyſtym grobie położone. 
Grob iego ieſt Europa: flup śnieżne Balchany: 
Napis / wieczna pamiątka miedzy Wesesciany, 
Po nim na panftwo wfłąpił baat iego rodzony 
Bazimierz / co vaynil ledwie nam owiony: 
Bo pꝛʒegladal trudnobei / ktoꝛe nad korong 
Misialy pz3e ſpor ludzki / y myſl rozdwoiona / 
Litwy (morie) Polati; iednak vo to vgodzil / 
de do dalßych nieſnazek dꝛoge byl zagrodzil. 
A zwia zki ſtaradawne w cóle nam zoſtaly / 
23 34 cá fem y myśli burzliwe vſtaly. 
Ten Pruſta zie mie posiadl/d Atryiaki boin 
Tak nakarmil: że prosić mubieli pokolu: 
; Btorzy 


Hh 


4 
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Atorsy tak otrzymóli/ ze pana mpego d : 
Nie mieliznác ná wieFi proc Frola Polfkiego. 
To był twoy d3iad/ o Atolu/ podobien ortowi/ 
` Rtory pꝛedkim piorunem flużac Jo wißo wi / 
Tatie potomſtwo na &vidt; idi ſam / podawa / 
A tym dziedziczny vrzad / y grom lotny zdawa. 
Tat on bedac od Bo ga krolem pofławiony/ 
Laie pny zo ſtaw i ze kazdy Porong 
Był nich godzien : idto; tez wy (cy kro lo wali / 
Opꝛocʒ Ftotzyftan inBy chcac fóbie obzali. 
A ſtar hy wiec Wlodiſtaw Czechom ro [Pázowal/ 
U po tym zas y Wegrom walecznym panowal/ 
Olbzachta vbiezawßy: fłanał Bog za pode í 
R temu/ wiiatoyayfte partons sa nagrodę. 
Ten iako byt ku wielkim rzeczom zawzdy chelwy / 
Datby to byt Bog / aby tak byt y scsesliwy : 
Ale fortuna zawz dy iego rady prota/ 
A nawet y żywota zayr zata mu zgoła. 
Na ¡ego mieyſte wſta pit Alexander ſtawny / 
Ten p olakom/y Litwie swiaset ſtarodawny 
Odno wil: Wotochybit / y Tatary gromit : 
£ ec y tego pꝛadko fen żelazny vſkro mit. 
Alceſtis mejá od smierci zaſtapila. 
POLLO. gjo metow bomie/ gósiem ia / chociam bo giem / 
Skoßt owa musiał ſtuzebnego (Tola, 
Pu yqʒyna tego Juppiter / tory mi 
Syna piorunem zabił pꝛedrolotuy m. 
34 Etotym gniewem pobitem Cyklopy / 
owale gromne / a oc iec mie q to 
pasymusit ffusyé cjlebu Smiertelnemu, 
Duyhedpy teby w ten kray / yaſtem woty 
Soſpodarzowi / y tego m ſtrzegl do mu 
26 do tych czafów : bo fig Panu doftat 
Swirtobliwemu/y fam $wietobliw 


“a 


T-————————————————————————————— 
34- x Fragmenta 
Jeritowenuw fynu/ Etotegom ia 
| Obronitsmievét, vbtagaw fy partis | i 
& pozwoliły mi reo; ze Admet 
Moe ość Smierdi/dawoßy na five mieyfte 
oto ingego/ coby zan chciał vmtzec. 
LOBytki obBedfy tedy pa3yiacioty/ 
Oyc / cit hae co Go vrodsilA/. 
Nie nalazt / okro m 30 ny Btora żywot 
San chee potosye/ y ro [té fig 3 świdtem/ 
Korg po do mu tras moto nieboge / 
Na YEP noßg : bo rey dzisieyßego 
Dnid vmrzec przipdsie/ y dub położyć. 
Ua; zebych pay tym meßczesciu nic były 
Poyòt pute3/ d ten wdzieczny dom zofläwie, 
Ale iuż y śmierć widze nie daleko / 
Asienig vmar ſych / ktora ia pod niftą 
Iten nia dowiesé : d prdwie weds pʒyßla / 
Pilnuiac nd ten dien / kiedy ma vmrzec. 


Fo pued tym domem / co tu Phoebe qynif 7 
Na nowe krzywdz iß tam iae naffeprawa 
& lupy naße gwaltem wydsierdiac. 
Maos miał ná tym / zes UOmeta smierci 
Vcho wat / Haͤrkizdꝛadliwe podhedßy: 
Tera3c3ego tu 3grojnymiukiem ſtrʒeʒeß: 
Toli Alceſtis obierata Fiedy | à ; 
Zaſtapic me za / y umrzeć zan rc! lá y 
Nie boy fie krzywdy y gwałtu ode mnie. 
Jako fie nie vac / tatim ciebie widząc. 
Moy to obyczay zdwżóy 3 tukiem chodjic, - 
N temu domu nieftußnie pomagać, 
Bo mie p23yyoda pezyiacielfFa boli. 
A chceß mi odiac y tego dꝛugiego y 
WOfatiem y tego gwatteméi nie wydark, 
Pazeczie nd Siemitefk/ à nie pod ziemia 2 


s land Kochanowsktego. — 39 
CAR n Säfte zone dal / po ktoꝛqs pꝛʒyßedl. 
sm A odwiodeß ía pod Ziemie gleboka? 
AP. Idz / vczyn: bo niewiem / ieſli cie namowie. 
sm. Stracic tro ma bydz ſtracon: toc (ie rʒeklo. 
ap Nie: ale tym smierc dat / Erom pꝛzyſtoi. 
SM. Juz znam czego cheeß: y diec twole wide 
AP. Mozeß Alceſtis tedy pꝛzybe k ftárosci? 
sM. Uie moze / cab wiedz: y ia czesó rad widze, 
AP. Pꝛzedbie nie voesmicf teno icone dufe. | 
sm Ateòymramtoòszi/ wierßa chwale bioꝛe. 
AP. Gdy ſtara vmrze / hoyniey is pogrzeby, 
sM. Bogatym kwoli pꝛawo Phoebe (kawi. 
PL Jdtoś rett? czy fie nie pommf/ choc madꝛy: 
VIN. Aupilby / kroby miał zacz ſtarym vmrzec. 
Ap. Wiec mi rey laſki tedy nie vczyniß ? 
sm Nie moge: wßak wieß moie obyczaͤie. 
AP. Ludziom pizecivone / y Bogom mierzione. 
SM. Pꝛoʒno maf o to fłdć / co byòz nie może. 
|. Ofkanief wierz mi / chociab to ſurowa: 
Taki tu pꝛʒiydzie mos w dom Feretowy. 
Od Euriſthea po Fonie poſtany 
Do ziemney Thraby / Econ tu w goscinie 
Bedac / wydezeć ce gwaltem bialaglowe: 
YOiecéi powinien pzzedśie nic nie bede / 
A ty vcʒyniß tos / y Flac mie bedzieß. 
SM. Cy wiele mowiąc pazedéte nic nie weżmie]; 
A cá niewiaſta poydsie ius pod ziemie. 
A ide do niey pꝛzeze gnac ig koſq / 
Bo to iuż bogom ziemnym poświecony / 
Bomu ia Fofo los vſtrzyge z glowy: 
|cmonvs. Czemu tak cicho we dwoꝛze / 
Czemu dom omilEl Admetow 
boro. Ale nigdz ey pꝛzyiaciela 
Nie maß / coby nam powiedzial / 
Jeſli iu vmarley plakac ae 
> ZE 2 rn C. 
E 2 | Brolowey |* 
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436 Frágmentá 
JAtolowey many / czy ießcze 
| Zywa Alceſtis / wedla mnie 
R wedla wßytkich / mezowi 
| Ze wßech niewiaſt nawiernieyßa. 


045 Pogrzebie rzecz. 

(S5 Ila fobie ludzie madꝛʒy dawnego wieku / moi laͤſtawi 
Pano wie / glowy vtroſkaͤliichcacto świńtu wywieść/ 
ze przygody / nießczescie / y finetti wßelaͤkie moga lo, 
wiekowi nie bydz cieztie / ani silne + ale temu wßytkiemu 
ro zum dobꝛze zdolac / y voytr3ymác može: X mieli po ſo⸗ 
bie wywody wielkie y wazne / iaͤko fie onym 30áto : Ale / 
Lalo fámá rzecz oka ʒuie / nie barzo poteʒne. Bo nie tylo | 
tego w ludsi wmówić nie mogli / dle y miedzy memi / 
rʒadki / ktoꝛyby to byl na fobie prselomil / żeby był vo tey 
mierze. wedlug naͤuki ſwey fie ʒaͤchowal. CAE podobno 
wßytko latwiey ſtowy wyrzec / nisli rzecza fing wypel⸗ 
nić. X nie maß ſie zapꝛawde comu dʒiwowãc / Ze madꝛe / 
y gerotie wywody /finetku y zalosci ludzkiey pohamo⸗ 
wác nie mogat bo trudno ief 3 pꝛzyrodzeniem walczyć 3), 
Á ferce cslowiecse nie ieſt Edmienne / áni zelazne: iaͤkiego 
żadna troſka / y żaden zal nie rußy: ale z teyze krwie / co 
fan czlowiek / y tegoż éiala ſtwoꝛzone: ktoꝛe iako rAVOSE/| 
y pocieche ſwoie czuie / tak 3 nießczescia / y 3 przygody) | 
frófowóć fie musi. Dos wiadezamy tego fámi ná fobie z| 
day Bode / áby nie tót efto : dle / zaͤiſte doswiadczamy. 
A my wiec teraz za tym niefortunnym teraͤʒnieyßym pꝛzy 
padkiem náfgym czuiemy / co to ieſt żałość. Abowiem ſtra⸗ 
| Po eee e e 


diliſiny 


—— e —— — —ä HM ———— 


“w, 


lana Kochdnowskiego. 37 


w niebytnośći dꝛugich nam b. radzien / y pemocen : dle 
pꝛzez wßyt ek wiel fivoy,tako bzat pławożiwy/truoności| | 
náBycb vopeláticb pꝛʒeſtrʒegal / y bꝛonil. A tá votecieqo go: 
dnosc / ktoꝛa go byl Bog opátrsyé racsyl nie byla tab okre⸗ 
fona dbo waſka / zeby fie tylko w domu ieg fimym ʒaͤwie⸗ 
ráć midldrdle siłą obcych ludzisila mowy sirot vbogich 
rády ieg vzywaloꝛ ktoꝛey on nie funtem iscie / ze ték mam 
rzec / Ani totciem pꝛzedawal / dle y daͤrmo / y hoynie wßy 
tkim potrzebnym vy czal / y tak wiernie / ze na raͤdzie ego 
zaden ſie nigy nie omylil. Stußnie tedy pase śmierć iego 
dzis ná fobie ten vbior nosimy / y ná ſereu żal wielki maż 
my / z ktoꝛegoſiny y obꝛone Scind/y miedzy luo$mi debra 
ſtawe mieli. Ale nam podobno teraz wiecey tezebá na 
3 aka rzeczt 


| 38 = SSE A fragmenta = VIS 
| OEZ rzec ſie zdobywóć/ ktoꝛaby żałość nase ryebley le, 
czyc/iefliby to mona rzecz bylá / nisli iatrzyć / y Berzyć 
mogli. Talos niepom itu fie z tad cieBymy / że przy tey 
oſtatniey pofludze bxátá naßego / W. MN. tak wiele; y tak 
zacnych oſob widzimy. Bo nie ledã to znaͤk ieſt tái i W. 
M. pꝛʒeciwko niemu. Riedybyscie W. M. tomu zywe⸗ 
mu te vczeiwosẽ czynili/ mogłoby fie iakokolwiek zdac / Ze 
to wnadgieie pꝛzypodobaͤnia iaͤkiego / abo wiec y odda⸗ 
nia czynicie: Ale czyniac to vmaͤrlemu kwoli / ktoꝛy tego 
oddaͤc iuz nie moze / zadney watpliwości w tym nie maz 
my / ze to W. LIT; 3 vpꝛzeymey / y pꝛaͤwey cheći pꝛʒeciwko 
niemu cʒynicie: daͤiac to nietylko nam bꝛaciey / y powino⸗ 
wátym iego 3nác / dle wßytkim ludziom wobec / ze vet 
we 3ácbovoánie bzata náBego nie vmaͤrlo z nim poſpolu / 
ale zy wie w fercäch W. MN. cnotliwych ludzi. A toc ieſt 
on owoc wiáry/cnoty/y godności iego: z ktoꝛego my por - 
winovoáci dießyc fie nie pomaͤlu mamy/ a potomſtwo tego 
y pꝛzyklad bzáć może / aby oycowſkim ſtrychem fie (pré. 
wuiac / do tegoż zachowania / y do teyże dobꝛey flamy 
pa3ysé kiedy mogli. Fé tak wielka tedy laͤſke ktoꝛa W. Ni. 
temu zmärlemu Gidlu okézaé raczyli / W. M. pánom 
ſwym wielce dziekuiemy: pꝛoßac Dana Bogaͤ/aͤby on fam 
za nas / ktoꝛzy tego tak dalece odfluzyé nie možem W. N. 
to hoynie plácic/y nágrádśáć raczyl. Tego zaͤpꝛawde y for 
bie / y tym vbogim sirotom / tar ʒe y tey veciwey aͤſtroſkaͤ⸗ 
ney malzonce iego 3ycsymy / y prosimy / aby oni tey laͤſki 
W. LIT. ktoꝛey ociec ich po W. N. nietylko za zywota / ale 


y po smier⸗ 


laná Kochanowskiego, 
y po śmierci doʒnawal / mogſi byòz tesvaeftniti. H oni 34 
powodeninas tes ftárBycb fłórdć fie poſpolu s námi beday 
tátoby(mytájFe W. N. fobie zaſlugowaͤli. P. Boe day 
tylko / aby w potrzebach pocießnieyßych / nizli tá ieſt. 
Epitaphium Kaſpꝛaͤ Aochónowftiego pifórzć 
Sendomierſkiego. x 
Kapped Rochanowſkiego tu ſchowano ko bei / \ 
Estomieta cnoty wieltiey/y wielkley godności, | 
Pláczcie vbogie woowy / yfinetne bieroty / 


Vmarl ten / co na pieczy wafe mial klopoty. 
Nagrobet Tecʒynſkiemu. 
Cara area, a pꝛoʒna / na dmierc fie żiłowóć / 
Bowiem ond nikomu nie zwykła folgowac: 
Bierze ſtare y mlode / Eco fie iey nawinie: 
Ten pierwey / a ow pozniey: pꝛʒedbie met nie minie. 
A by Ero Neſtorowey doceta? ſtarobci / 
Co to ieſt p23ecivw oney niezmierney wieczności 2 
Bo gdy HES Pasiyòzie / cokolwiek minelo / 
„jednym ſlowem / nie maß nic / wßytr ko vplynelo. 
Nie laty / ale enota zywot mietzyć mamy / 
5 tey one zacne meje y dzis iejicze znamy / 
ZArozych tości iuż dawno w prochu nie ande: dle 
GSlawea kwitnie / y kwit nac zawzdy bedzie w cále, 
d tey ſtrony / o Teczynſki / troy wiet bedzie dlugi / 
ako cie kolwiek nagle / imo twe zaſlugt / 
Droge nieublagana smierć opanowdla / L 
A bieg twoiey młodości zawifinie pꝛzerwala. 
Stierci fie nie bac / caet y naͤsladowac. 
nu moy/ flufinie fie sly czlowiek śmierci bol / 
Ale fie tey dobꝛemu leac nie pꝛʒyſtol: 
Body mniema/ je rofiyrek iuż na wieki gute / 
— —— — —— Pet. 


Es Adobe | 


4 


Frágmentá 


A dobry pꝛawie w ten czas do portu payplynie, 
Rty mey śmierci nie płacz : mnie fie dobꝛze dzieie/ 
Tatem boiásni pzozen / iako y nadzieie. 
‘Laka Panſka nademna : ty mie nie wydaway / 
A choty nabladowac fynu nie pꝛzeſtaway. 
Cnocie niebo zaplata / y wieczne weſele / 
M roſkoßach swided tego żle pokladac wiele, 
YOytto to idto trated gafi ſtwego minie / 
Ale flawá poczeiwa y po smierci fiynies 


M te ſie ſynu / ſtaray wßelakum fpofobens / 


A wozieczniey mi vezyniß / niżby nad mym grobem 
Plálal we dnie y w nocy : to wiedz / Eto do mebá 
Doſtal fie vas / tego iuz plakaẽ nie potrzeba, 


Fragment ‘Nagrobku. 


cQ to Mic étefiyé mam / ſmetny Raodsiwile/ 
W tym zaloſnym pꝛzypadku tey nieſczeſney chwile? 


Go ie rzeczy / abo y flow tak wladnych doſtane / 
EKtoꝛemibych miał leczyć twoie ciezka rane ? 
Trudna to na mie: lubo twoy żal niehamowny / 
Lubo rez chce vważyć cen fivoy dowcip rowny: 
A by rez byl nawietfiy / iako czlowiek twemu 
Plagu ma Pres zamierzac cat ſpꝛawiedliwemu:? 
Jako lay ma hamowac? kroꝛe zal ſerdeczny 
Wyeiſka / nie inaczey teno iako wieczny 
Wode 3 ſkaly zdꝛoy pedzi / a ta nie wſtracona 
Srʒodkiem nieoſußoney kaki ſwoy plaw Bona. 
Czy cte podobno fSescie pomalu dotknelo / 
A nie pol pꝛawie ſerca 3 piersi twych royielo 7 


Stradaleb (ach zalobei) ze wßech milfieyżony/ / 


Btoꝛa isto natura / cat y cnota / 3 ſtrony 
Kada ſwoiey / tak były bogacie nadaly / A 
Je w tey mierze in} wiecey przyodć nic nie mialy. 
Nazbyt ſczesliroy / nazbyt zdales fie być Bonu, 


Aud ile bys byl w cym rowdtżyfiwie/ pogu |" 
í Swych 


land Kochanowskiego. 


Swych lat oftitnich doßedl: w pol kreſů nie byla / 
Riedy cie twoid biedna Sanna opp. 

© pꝛawo krzywdy pelne / o nieznośna koieni "AE 
Mdlych Bogów / y pod Ziemią mießkaigcych £e, 


Nagrobek, 


(WE raʒ Bog paseystsat/ to iuz być mubi / 
21 oto clewie pꝛozno fie kubi / 
Aby nawiet fe iego ſtaͤranie⸗ 
Moglo zat rʒzymaẽ to wieczne zdanie. 
YOfytto na świecie idzie vym pedem / 
Nie omylnobcia / abo za błedem, 
A co 3 pꝛʒyczyny wieczney s ſtepuie / 
Tego y fam Bog nie rad hamuie. 


Nagrobek, - * 


NM Jewinma dußo / owa ty inj w niebie / 
A iam tu zoſtal niefczefny bez ciebie / 
Na ſwoy ciestipido / cesta za lobe ſwoie: 
Nie cheial tego Bog / bych byl glowe twoie 
Ja pierwey zalegk: bo ciebie ſtractwßy / 
Stracitem wßyt ko / a nad mie troſkliwßy 
Juz być nie może: ſtoga bmierci / to ty 
Vmieß vaoosic / gdzie nawysße cnoty. 


m 
Nagrobek. 


> fco mie vo mym ciezkim fraſunku ratuie? 
: oia tat łóczna oufá fie nie cznie / 
Aby pocieche idto payisé miała / 
Wyiawßy kiedy prozna bedzie ciálá / 
Cám cie ogleddc mam dob: nadzieie / 
.. Szlachetny duchu / dla ktoꝛego mòdleie, 
A ćierpiąc w fereu tal niesnoóna rane / 
Az voten czas plakac / gdy y żyć / pꝛzeſtane. 


Frdgmenta 


Pieśń zalobna. nda 
Lo kiedy miał ſtußnieyßa pꝛzyczyne plakania: N 
Razem mie ſczebcie mego wßytklego kochania M 


Zbdwiło / oufe tylko pzy mnie zoſtawiwßy / 
¶Ißbych vpad fivoy eguiac cym byl nieſczesliwßy. 
Enadsby lepiey / by teno nie czue salu fecego / an 
Twarda lala gdzie fidnać Sr30d 110234 hucznego / | 
O ktoꝛa by fie wiecznie morſkie rozbitaly 
Slani / y nieokrot ne widery voersály. " 
Rowney podobno rozum radicó moje ßkodzie / n 
Ale idka ieſt moid / nie zdoła pꝛzygodzie. C 
Dziackiż mie ćiefyć mai? czy zona cnotliwa Z 
N ożiapeczki Bog pobral / y maka nie zywa. 
Mieczny Bose / ſlußnie mie karzeß za me złośći / : 
Jednak nie tylko pátrsay né moie Fremwfosci/ 
Lecʒ y milobierdzie five cheiey mieć ná baczeniu/ 
Lalka fivoig mie twierdząc vo moim ytrapientue | : 
Epithaphium. 
Da ozne nófe ſtaranie / 
Na wieczne Bozkie zdaͤnie: ibs 
Co Bog rzeki/ro tak bedzie / 
Czlowiek tego nie zbedzie. | 
A cokolwiek czynimy / x d 
X cofolwick cierpimy / c 
Wfiytto pochodzi 3 niebd/ 
YO tym nam watpic nie tezebá, 
Pierwfiy dzien dal kazdemu "ast 
X oſtatni / a Efivemu 
Roncowi wßyſcy idziem / 
kad iuz na zad nie pꝛyydziem. 
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land K ochdnowskiego. 
Na five Ksiegi , do Laskiego. 


sity ſylam / gdzie Fogo nabosneqoflyfie / 
A Fraßki zas dla dobꝛych towarzyßow piße. 
Sobotka paniom ſtuzy: gracze odpꝛawuie 
Szachami/ á weſole piebniami daruie. 
Tobie / Laſki / co wlaſnie zawolanie twoie / 
Sache Het many odie / y ſurowe boie, 


- 


Cum gratia & Priuilegio S. R. M. 


